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Felelős szerkesztő :

ZSILAVY SÁNDOR.
A keresztény kisgazda- és földmives-szövetséf 

hivatalos lapja.
Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

Szemle.
Ez a lázadás a hazugságok lázadása 

volt az élet való tényei ellen. Hazugsággal 
kezdődött, mert Ostenburg-Moravek ha
zudott IV. Károlynak, hogy az ország- 
epekedve várja. A fölbujtók hazudtak a 
legénységnek, mert egy kitalált kommunista 
lázadás leverésére csábították őket a kor
mány ellen. Hazudott Rakovszky, And- 
rássy és Gratz a királynak, hogy kocká
zatos vállalkozásukban végigjátssza szeren
csétlen szerepét. Hazudott Rakovszky Beth
lennek, amidén telefonon frnyeqetödzött és 
olyan harctéri, sikerrel dicsekedett; amely
nek éppen az ellenkezője volt igaz. Es ami
lyen undok hazugság szövevényére volt 
építve az egész, kísérlet, éppen olyan ■ hazug 
visszhangot keltett az ország lakosainak 
egy részében. Míg minden becsületes ke
resztény ember megdöbbenve várta a testvér
harcnak végzetes következményeit és aggódva 
nézett a határokról feltörnyosuló viharfelhők 
felé, addig ők, az örökl idegenek, akik soha 
meg nem értik a magyarság lelkét, igazi 
örömeit és aggodalmait, az önáltató. hazug
ságoknak egész tengerét eszelték ki. Vasár
napon a legfantasztikusabb híreket adták 
le egymásnak. Tudni vélték, - hogy Olasz
ország áll a király háta mögött. Amint 
azonban rájöttek ennek a kombinációnak 
rémséges butaságára, hirtelen -■ Francia
országot rángatták elő, azt a Franciaorszá
got, mely számtalanszor tiltakozott a res
tauráció ellen. Miután külpolitikailag szé
pen alátámasztották a nekik igen rokon
szenves ügyet és egyáltalán nem hittek a 
kisántánt fenyegetésében sem, a belpolitikai 
revíziót is megejtették. Elterjedt kötöttük 
a híre annak, hogy a dicsőséges kabinetbe 
Vázsonyit igazságügyminisztemek, Szteré- 
nyit pedig kereskedelmi miniszternek ne
vezte ki a király. Elképzelhetetlen öröm 
tört ki erre a hírre Izraelben. Megbukott 
a kurzus! a diadalujongás ült ki az ar
cokra a múlt vasárnap és epedve lesték 
IV. Károly Budapestre, való bevonulását. 
Ez a derűs lelki állapot ezután a legfan
tasztikusabb álhireket találtatta ki velük. 
Korántsem sajnálkoztak azon, hogy ma
gyar fegyverek magyar vért ontanak, 
oh dehogy! A legcsodálatosabb ostobaságo
kat hazudták IV. Károly csapatainak győ
zelméről. -Mentői jobban szaladtak a lázadó 
csapatok hátrafelé, annál jobban várták 
saját fajtájuk diadalát. Legitimista tün
tetést rendeztek akkor, midőn már a láza
dás összeomlott . . . Mindebből le kell vonni 
egy következtetést: Nem volt alap nélkül 
való az az állítás, hogy a lázadók vállal
kozását idegen hatalom támogatja. Hogy 
melyik ez az „idegen" hatalom, nem lesz 
nehéz a fentiek után eltalálni.

TÁVIRATOK.
(Saját tudósítónktól.)

. .• Cseli-iiémet összeütközés.
Becs, okt. 29.

(M. T. I. Magánjelentés.) A lapok 
rendkívül éles szavakkal kommentálják 
a graznici véres összeütközést, mely a 
cseh katonaság megérkezése- alkalmával 
támadt. A Neue Freue Presse a fentebbi 
hírhez a kővetkező megjegyzést fűzi: 
Minden németben keserű érzéseket kell 
felébreszteni ennek a mozgósításnak, mely 
bár hadi eredményeket valószínűleg nem 
fog elérni, mégis emberéletbe kerül.

Belgrádban mégis ultimátumot 
sző végeztek.,

• Graz, okt 29.
(M. T. I.) A gráci Tagespost-nak 

jelentik Belgrádból: A kisántánt Magyar
ország elleni akciójának súlypontja Bel
grádiba helyeződött. Az ultimátum meg
szövegezését a belgrádi kormányra bíz
ták. Az ultimátumot már tegnapelőtt el
küldték Prágába és Bukarestbe. Belgrád- 
ban a mai napra várják a végleges szö
veg megérkezését A jugoszláv alkotmány 
értelmében a nemzetgyűlésnek kell az 

.ultimátumot bemutatni és annak kell azt 
elfogadni. Ebből 'a célból a nemzet
gyűlést a mai napra hívták egybe.

A kisántánt ultimátuma 
koholmány (?)

Becs, okt. 29.
(M. T. I.) A belgrádi kormány fél

hivatalos sajtóügynöksége, az Avala, a 
minap sietett világgá kürtölni, hogy a 
kisántánt képviselői Budapesten 48 órá
hoz kötött erélyes hangú, ultimátumot 
nyújtottak át, melyről a legutóbbi kor- 

. mánypuccsra való tekintettel különböző 
követeléseket támasztottak. Az Avala- 
ügynökség szerint ennek az ultimátum-’ 
nak az átadása már okt. 26-án megtör
tént. Ez a híradás azonban korai volt, 
mert amint ma délelőtt kiderült, az Avala- 

. ügynökség ma újabb hivatalos közleményt 
adott ki, melyben megcáfolja saját hir- 

. adását és bejelenti, hogy az ultimátum 
átadása különböző okok miatt késedel
met szenved. Belgrádban ezt a fordula
tot általában szépítgetni .igyekeznek. Sze
rintük a . kisántánt jegyzékének átadása 
azért késett, mert Párisból bizonyos vá
laszt várnak. Az előkészületeket folytatják 
abban az irányban, hogy az ultimátum
nak nyomban az átadás pillanatában 
teljes hatályosságot biztosíthassanak.

„Hiszek egy Istenben,
Hiszek eg-y hasában.
Hiszek eg-y Isteni örök iga«a&g)Ban,
Hiszek Magyarország feltámadásában.

■ • ' ■ ■ ' Ámen*.

Hová internálják IV. Károlyt ?
A Wiener Allgemeine Zeitungnak jelen

tik Rotterdamból: Angolországban nem igen 
örvendenek azon, hogy Károly király részére a . 
belföldön akarnak tartózkodási helyet kijelölni. 
Azt hiszik, hogy érvényesülni' fog az angol 
álláspont, mely szerint Károly király részére 
egy nyugatindiái szigetet fognak tartózkodási 
helyül megállapítani.

A Neue Freie Presse jelenti a Májnál 
melletti Frankfurtból: Párisból jelentik: Lon
doni forrásból származó jelentések szerint az 
angol kormánynak az a szándéka, hogy maga 
vegye- kezébe Károly király őrzésének ügyét és 
azt, hogy Károly királyt Európa békéjére veszély
telenné tegye. Internálása helyéül több angol 
gyarmatot emlegetne*, köztük Szeiit Ilona szige
tét is.

A Neue Freie Presse jelenti: Értesülésünk 
szerint a szövetséges kormányok már kicserél
ték nézeteiket afelől, hogy internálják Károly 
királyt. Franciaofaáf és Olaszország kereken 
visszautasították' a feladat vállalását. A szövet
ségeseket arról iá értesítették, hogy Károly király 
amerikai internálásáról sem lehet szó. Anglia 
azután Máltát indítványozta, azzal a megjegy
zéssel, hogy ez a sziget' volna az internálásra 
legalkalmasabb. .

Fekete-tengeri kikötőben ágyú- ■ 
naszádon várja be IV. Károly az 

ántánt döntését.
A nagykövetek tanácsa elhatározta, hogy 

Károly királyt az egyik Budapesten horgonyzó 
ágyunaszddon helyezi el, ahol be kell várnia a 
nagyhatalmak végleges internálást helyére vonat
kozó döntését. Az az ágyunaszád, amelyen 
Károly királyt el fogják helyezni, a további 
döntéseket a ’ Fekete-tenger egyik kikötőjében 
fogja bevárni. '

' " A kis ántánt ultimátumot intéz 
a magyar kormányhoz?

A belgrádi, prágai és bukaresti kormányok 
elhatározták, hogy Magyarországnak ma ultimá
tumot nyújtanak át. Az ultimátumban követelik 

'■ . Károly király kiszolgáltatását ;
a lefegyverzés biztosítását és
az illető államok mozgósítási költségeinek 

megtérítését.
Ha Magyarország negyvennyolc órán belül 

nem fogadja el g föltételeket, a cseh és jugoszláv 
.hadseregek parancsot kapnak a magyar határ 
átlépésére.

*
. Erre .a hirre vonatkozóan a Magyar Távirati 

Iroda illetékes helyen kapott fölhatalmazás alap-
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jáa megállapítja, hogy a magyar kormáéhoz 
óidéig senuniMh uJtimnlten nca érkezett

IV. Károlyt <• kíséretét 
Tihanyba willítotUk.

kiadatását.
Tatáról jelentik a Magyar Távirati Irodá

nak : '26-án reggel 6 órakor Károly királyt, a 
királynét és kíséretüket a tatai kastély tulajdo
nosával, Esterházy Ferenc gróffal együtt Ti
hanyba szállították. ■

Székesfehérvárról jelentik a Magyar Táv
irati Irodának: Károly király és Zita királyné 
ma délelőtt Komáromon át különvonaton Székes
fehérvárra érkezett. A vonaton voltak: Andrássy 
Gyula gróf és Rakovszky István is. A pálya
udvar perronját elzártájc a közönség .elől. Néhány 
perccel a vonat megérkezése után érkezett az 
állomásra Károlyi József volt főispán a felesé
gével -'ís Zichy, grófnővel, akik üdvözölték a 
királyi. párt, A királyi pár leszállt a vonatról 
és elbeszélgetett a családdal. Rakovszky István 
egy csendőrhadnagygyal szintén leszállt a vo
natról és újságokat vásárolt. A különvonat 35 
percnyi időzés után pontban 10 órakor tovább 
indult Szabadbattyánon át Tihanyba.

IV. Károly Tihanyban.
Balatonfüredröl táviratozzak a Magyar Táv

irati irodának: A király és királyné szerdán 
délben 1 ' óra 25 perckor érkeztek meg Tihany
ban hét kocsiból álló különvonaton. A király 
kíséretében volt Rakovszky István, gróf Andrássy 
Gyula és Gratz Gusztáv is. A királyt és király
nét a főapát lakosztályába szállásolták él, míg 
az említett három politikust a Hevesi-féle vil
lában vették őrizetbe. Az egész tihanyi félszi
getet katonai kordon zárja el. A Balatonon 
motoros őrjáratok cirkálnak.

Ahta'nt-kiküldöttek meggyőződtek
IV. Károly Tihanyban létéről. .
Tihanyból jelentik a Magyar Távirati Iro

dának : Károly -királyt és Zita királynét, akik 
szerda dél óta a tihanyi bencésapátság lakói, 
a nap folyamán Selby angol alezredes, Aluzzoni 
olasz ezredes és. Hinaux francia ezredes keres

nék fel, akik megjelentek Tihanyban, hogy meg
győződjenek a királyi pár ottlétéről. A királyi 
pár kényelméről a tihanyi apátságban illő gon
doskodás történt. A tihanyi félszigetet erős ka
tonai kordonnal vették köröl, amelyen át szol
gálati igazolvány nélkül senkit sem bocsáta
nak be.
A magyar kormánytól kérte az ántánt 

IV. Károly kiadatását.
Londonból jelentik: A szövetségesek a 

magyar kormánytól hivatalosan kérték a király 
kiadatását. Ragaszkodni fognak ahhoz, hogy 
a király forma szerint lemondjon és oly tartóz
kodási helyet jelöljenek ki számára, amely elég 
messze, van a monarchiától, hogy visszatérési 
kísérleteinek megismétlése egyszer és minden
korra lehetetlenné váljék.

Az ántánt-teltételek 
megállapítják, hogy a volt uralkodó kitart egy 
olyan Írón visszakövetelése mellett, melyen az ő 
jelenléte Középeurópa békéje számára a leg
súlyosabb következményeket jelentené, ezért a 
hatalmak fölhívják a magyar kormányt:

1. Az exkirály'trónvesztésének haladéktalan 
prokla/nálására ;

2. az exkirály személyének biztonságba 
helyezésére, kinek a magyar földet a szövetséges 
hatalmak által megállapítandó feltételek mellett 
el kell, hagynia.

dunántúli hazank

i néhek őszi etetése és ttli iiyigahwk
A méhészeti irók és a méhekkel gyakor

latilag foglalkozó egyének általában azon « 
Véleményen vannak, hegy < méneknek szükség
ben őszi etetését tw kei végeznünk arra t? 
időre. amikor a méhek bewüntetve a Hasítást, 
szemmelláthatólag elkészülnek a telelésre, ami 
nálunk rendszerint szeptember végén, ritkábban 
október első felében jelentkezik.

Felmerül tehát a kérdés: halaszthatjuk-e, 
illetve kinyujthatjuk-e az etetést későbbi időre, 
anélkül, hogy ez káros hatással lenne a méhek 
téli nyugalmára? ‘ .

Továbbá: méz hiányában használhatunk-e 
cukrot, vagy cukortartalmú egyéb anyagot az 
őszi etetésre a telelés jó sikere reményében ?

Végül : valóban mondhatjuk-e azt egész 
biztosan, hogy az ínségbe jutQ.it méhcsaládok 
semmit sem juttattak a pergetőbe ? Gondosko
dott-e gazdájuk megfelelő mennyiségű méznek 
tartalékbahelyezésével, vagy idejében való be
vásárlásával az esetleges későbbi szükség ki
elégítésére ?

Az etetést semmiképpen sem halaszthatjuk 
okt. —novemberre; még kevésbbé folytathatjuk 
azt az egész télen át a méhekre való káros, 
illetve Végzetes hatás nélkül, mert éghajlatunk 
alatt a méhek az első derek, fagyok jelentke
zésekor ösztönszerüleg és ellenállhatatlanul tö
mör csomóba húzódnak össze, hogy a nem 
fűtött hideg lakásban a csomóba való tömörü
léssel fejleszthessék az életük fenntartásához 
szükséges meleget. *

Kétségtelen, hogy a méhek nem fűtik a 
lakást, csupán a tömör csomójukban fejleszte
nek egyenletes meleget.

Az újabb iskola arra alapítja a méhek 
jó telelését, hogy a méhek nem fűtik a lakást 
s rájuk nézve határozottan káros hatása van 
annak, ha a kilehelés termékeitől : a szénsavtól 
és a vizpárától meg nem szabadulhatnak. Úgy 
kell tehát berendeznünk a lakást telelőre, hogy 
a levegődre abban rögtönös legyen. Ezért 
nem szorítjuk össze és nem (akarjuk be a mé- 
heket s ezért nem szűkítjük meg a nagy ki- 
járónyilást. S hogy ez a módszer valóban elő
nyös a méhekre nézve, ők maguk bizonyítják 
oly módon, hogy közvetlenül a kijárónyilásnál 
helyezkednek el telelőre és nem húzódnak bel
jebb, ahol talán 1—2 fokkal mégis melegebb 
a hőmérséklet.

Ezúttal röviden csak ennyit mondva a 
méhek téli nyugalmáról; teljesen érthetővé 
válik, hogy ez a nyugalom elengedhetetlen élet
szükséglete a méheknek s azt semmiképpen, 
még etetéssel sem szabad zavarnunk.

Előrelátónak kell lenni, ez a fő á méhé
szetben, ahol a silány évek bizony igen gyak
ran jelentkeznek. Tartalékról kell gondoskodni, 
mint erre több példát hozhatnánk fel, olyano
kai,, akik most adták el a múlt évi mézet; az 
idei termést pedig csak majd a jövő év szep
temberében hozzák piacra.

Az lehetséges, hogy a denaturált cukor 
után kapkodó méhészek ezt különösnek tartják, 
pedig ez a természetes állapot; de majd rá
jönnek ők is, mert az bizonyos, hogy a dena
turált cukor etetése erre is megtanítja őket.

kaphatóKUNT TESTVÉREK
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A földreform.
Vegyem rendelkezések.

(Folytatás.) ' .

P^mblrság MszabáM. c
Minden hatáság köteles á tudömására jutó •• 

eseteket a pénzhirság kiszabására illetékes köz
igazgatási bizottság gazdasági albizottságával ' 
közölni. Illetékes az ingatlan nagyobb részé
nek fekvése szerint illetékes ‘ albizottság. A bir
ság kiszabása előtt tárgyalást keli tartani. A 
tárgyalás tartása alsóbbfoku közigazgatási szervre 
is bizható.

A pénzbírság kiszabása ellen benyújtott 
panasz esetéh az OFB. határozathozatal előtt 
tárgyalást rendelhet el s annak foganatosításá
val a tanács elnökének egy tagját, vagy meg
keresett bíróságot, vagy hatóságot bizhat meg.

Az országos földbirtokrendező alapot illető 
pénzbirság kiszabását közölni kell nyilvántartás 
végett az OFB. számvevőségével. A kellő idő
ben be nem fizetett pénzbírságot közadók mód
jára kell behajtani.

Az országos földbirtokrendező alap javára 
beszedett, vagy befizetett pénzbírságot rend
szerint csekklapon kell az alapba juttatni. Az 
OFB. elnöke a szükséghez képest részletes 
szabályokat állapíthat meg.

Kihágás.
A kihágások a járásbíróságok hatáskörébe 

tartoznak. A jogerős ítéleteket tudomásul vétel 
végett az OFB.-vei is közölni kell.

• Elkobzás.
Mezőgazdasági ingatlannak megváltását 

csakis a hatóság indítványozhatja. Indítványt 
terjeszthet elő a pénzbírságot kiszabó hatóság, 
vagy a kihágás felett ítélkező bíróság is, ha 
olyan körülmények jutnak tudomására, amelyek
nél fogva a megváltási jog. gyakorlása kívánatos 
volna. Az indítványban egyszersmind elő kell 
adni a megváltási ár felének elkobzására nézve 
lényeges körülményeket.

Az indítványhoz .csatolni kell a jogerős 
marasztaló határozatot, az ingatlan télekköny- 
vének kivonatos másolatát és kataszteri birtok
ivének másolatát is. Az indítvány megtehető a 
telekkönyvi hatóság útján is. Ez az indítványt 
a telekkönyvben feljegyzi s a telekkönyv kivo
natos másolatával felszerelve juttatja az Orsz. 
Földbirtokrendező Bírósághoz.

Az OFB. hátározathozatal előtt a meg
váltást szenvedőt a megváltás elrendelése előtt 
meghallgatja. A megváltás egyébként a törvény 
negyedik fejezete szerint történik, a megváltás
nak ott említett esetleges korlátái azonban en
nél a megváltásnál nem jönnek figyelembe.

' Ha az OFB. a megváltási ár felének el
kobzását elrendeli, erről számvevőségét nyíl- 
vántartás végett értesíti.

(Folytatás a legközelebbi számunkban.)

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
amely kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel és kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztositásokat.
Más társaságnál érvényben levó biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

Igazgatóság:
Budapesten, IV., Fővám-tér 2., félem. 
Főkirendeltségi székhelyek : Budapest, fiydr, Debreczeu.

Kirendeltségek: Szombstnely, Kaposvár, Székestehérvár, 
Szeged, Eger,
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A nagyálltaid Jegyzéket. küldött 
Belgrádba.

Becs, okt. 29. 
(M.' T. I.) A Neue Freue Pressé

nek . jelentik Belgrádból: Tegnap este 
jegyzék érkezett a nagyántánttól Bel
grádba. A minisztertanács nia reggel 9 
órakor a képviselőház ülése előtt össze
ült, hogy a'szövetséges hatalmak’jegy
zékére adandó válaszról tanácskozzék.

'Az Orsz. Középisk. Tanáregyes, 
hódoló felirata a kormányzóhoz.

Budapest, okt. 29. 
(M. T. I.) Az Országos Középisko

lai Tanáregyesület a napokban tartott 
közgyűlése alkalmával feliratot intézett 
a kormányzóhoz, melyre a kabinetiroda 
részéről .válasz érkezett, melyben a kor
mányzó szives köszönettel fogadta a ma
gyar középiskolák Budapesten összegyűlt 
tanárainak hódolatteljes feliratát.

A nagykövetek tanácsa jóvá
hagyta a velenczei egyezményt.

Becs, okt. 29.
(M. T. I.) A Neue Freie Presse je

lenti' Prágából: A kisántánt-ot kínos dön
tés elé állította az a körülmény, hogy a 
nagykövetek értekezlete jóváhagyta a ve
lenczei határozatokat. A prágai és bel
grádi kormány ragaszkodik ahhoz a kö
veteléshez, hogy Magyarország nyomban, 
minden feltétel nélkül adja ép a nyugat
magyarországi vármegyéket és ha Ma
gyarország vonakodását casus bellinek 
tekinti, akkor az nyílt ellentétet jelent a 
nagy- és kisántánt között. A nagyköve
tek értekezletének határozatával szemben 
egyébként is a Magyarországgal' való 
összetűzés ügyét háttérbe szorítja a nagy
hatalmakkal való összetűzés lehetősége.

Színház.
Október 22. Szombat. A vezetőségen kívül 

álló okokból zor.gorakiséret mellett hallgattuk 
végig Szirmai kedves operettjét, „Gróf Rinaldó“-t. 
A zenekar hiánya megérzett az előadáson, me
lyet lagymatagság, kedvetlenség jellemzett. A 
címszerepet betöltő Pap Lacitól — egy-két 
énekét kivéve — többet él jobbat vártunk, 
Róna kedvetlen volt és tudásával nem akarta 
hangulatunkat emelni. Parlagit szerepnemtudása 
feszélyeztette játékában és igy hiába ömlött 
Molnár Aranka’ kedves, bájos játékának melege 
a színpadról a nézőtérre, hiába csengtek Görög 
Olga feledhetetlenül szép dalai füleinkbe, az 
összhatás a közepesnél tóval alul maradt.

Október .23. Vasárban délután „Éva“-t, 
este pedig a „Szeren csel ánc\ot ismételték meg, 
ez utóbbit igen jó sikerrel.

Október 24. Hétfő. K pompás szatiráju, 
költői képekben bővelkedő, jeleneteiben és 
nyelvezetében meglepően gördülékeny „Hattyú", 
Molnár Ferenc nagysikert elért iránydarabja 
került bemutatóra. Egy trónja vesztett herczegi 
család iptrikus asszonyának minden törekvése 
az,: hogy ismét visszajusson családja a trónra s- 
ezt leánya által látja elérhetőnek, úgy hogy el-, 
véteti a trónörökössel. Felhasznál e célra, min-' 
den eszközt, felhasználja a család tanítóját, egy 
tudós, becsületes, önérzetes tanárt is. Vállalko
zása csaknem balul üt ki, mert a tanár és a 
hercegkisasszorty szerelmesek lesznek, bár a 
htjreegleány nem ismeri, hogy mi az az érzés, 
mely .lelkén erőt vesz és ez a darab fordulója, 
mert könnyűszerrel sikerül a szerelmese
ket egymástól eltávolítani és a leány kezét a
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kissé korlátolt trónörökös kezébe helyezni. —■ 
B. Király Boriska a hideg közöny, a felülete
sen lenéző, a mesterkélt és természetes, a hide
gen elutasító melegen vonzó, a saját isijie- 

.. rétién érzéseinek lázában vergődő hercegleány 
szerepét kitünően aknázta ki. Zilahy elsőrendűt 
alkotott a trónörökös szerepében. A tanár 
eddig nem igen ismert, férfiasán önérzetes, el
szántan bátor, tudásában büszke alakját Sugár 
plasztikus férfi szépségben állította elénk és 
vitte játékával és kedves orgánumával a darabot 
teljes sikerre. Jácint atya szerepében Rogoz 
ismét jeleset alkotott és szerzett sok megérde
melt tapsot. Medgyesy bár törekvése tagadha
tatlan', még sem tudott a nem neki való szerep
ben kellően érvényesülni. Vadnay, Érczkövy, 
Zelenai jól megállták helyüket.

• Október 25. Kedd. ' k „Hattyu“-t ismétel
ték meg.

.Október. 26. Szerda. Igen gyér közönség 
előtt a „Limonádé ezredes" került reprizre. A 
címszerepet Sugár, ez a pompás; sokoldalú 
színész annyi nemes qualitásu magyaros jókedv
vel, egészséges humorral játszotta, hogy leg
teljesebb elismerésünk is kevés, mert hisz rit
kaság, hogy drámai színész énekes és táncos 
szerepet is kifogástalanul töltsön be. Kedves 
volt Molnár Aranka, igen jó volt Rogoz, Völgyi 
és Papp Laci. Görög Olga igyekezetét a nem 

• neki való szerepben el kell ismernünk, igazán 
nem az ő hibája, hanem a szerepvezetőé, hogy 
neki, mint csodáshangu művésznőnek ilyen 
oktrojált szerepben kell a közönség szimpátiáját 
szétforgácsolni. Vele szemben igazán több fi
gyelmet kérünk a direktor részéről.

Október 27. Csütörtök. A „Legszebb ka
land" bemutatójavolt. Orfeumok színpadára való 
termék telve rnalacságokkal — nem érdemel 
több szót. A szereplők tisztes igyekezetét mél
tányolni kell, mellyel a kiélezett helyzetpikan
tériákat letompitani igyekeztek. Megszokott jó 
volt Zilahy, bájosan naiv Molnár Aranka, meg
állták helyüket a többiek.

Október 28. Péntek. Gyenge ház előtt 
került felújításra a kedves „Ezüst sirály", pedig 
az ilyen előadások, melyek művészi nívón ál
lanak, nagyobb méltánylást érdemlenének a 

..közönség részéről. Xénia szerepében Görög 
Olga-játékának melegségével, bámulatosan szép 
hangjával, mellyel különösen a: „Hová, hová" 
kezdetű dalban brillírozott, remek toalettjeivel 
fővárosi nívójú előadást produkált. Elragadóan 
kedves volt Völgyi, szépen énekelt a mindig 
elegáns Papp Laci. Jakotihu szerepében Rónától 
többet vártunk, ez egyszer alig ütötte meg a 
közepeset. Kisebb szerepeikben Rogoz, Parlagi 
és Medgyesi jeleskedtek.

*
Itt találjuk alkalomszerűnek megemlíteni 

Bodonyi direktornak a mai viszonyok között 
kellőleg nem méltányolható áldozatkészségét, 
hogy az idő hűvösre fordultával megkezdte a 
színház fűtését. A közönség igényei iránt meg
nyilatkozó figyelem igazán megérdemelné, hogy 
a közönség, különösen a tehetős és módos 
közönség, kellőleg pártfogolja Bodonyi direktor 
pompásan szervezett művészi vállalkozását.

—es.
.................. N '

SI1EK.
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„Csonka Magyarország1 — neip'OESzáff.
Egész Magyarország — mennyország!

— Bírósági kinevezések. A hivatalos
Közlöny f. hó 27-iki száma közli, hogy a kor
mányzó az igazságügyminiszter előterjesztésére 
dr. Fürszt Sándor pápai j-árásbirót a pápai kir. 
járásbíróság elnökévé nevezte ki. Ez a kineve
zés csak szankcionálása a már majd három 
éve fennálló ■ helyzetnek, mert Fürszt elnök 
ennyi idő óta vezette megpróbáltatások súlyos 
idejében mintaszerű módon a helybeli járás
bíróságot..A díszes álláshoz, .melyet 30 évi'ki- 
tünö szolgálat után ért el, tisztelői, az egész 
város szerencsekivánatai fűződnek^ — Ugyan-- 
ezen alkalommal Handl József, a pápai járás
bírósághoz ideiglenesen áthelyezett nyárád- 
szeredai kir. járásbitó pápai járásbirósági al-

C ............... . , 3.

elnökké neveztetett ki, míg Keményffy Atadlr, 
a helybeli járásbíróság régi érdemes bírója q 
jb. alelnöki címet kapta. — A. ..veszprémi - tör
vényszéknél az elnöknek kúriai bírói címet 
adományozott a kormányzó, dr. Kerényi Alajos 
a győri Ítélőtáblához táblabirónak neveztetett 
ki, dr. Csajághy Károly és dr. Bajóthi Ödön 
a veszprémi törvényszékhez. tanácselnököknek 
neveztettek ki. . * i

— Reförmíációi epilékünpep. Az ev.. 
leányegylet október hó 30-án este 6 órakor a 
gyülekezeti tanácsteremben a reformáció meg
indulásának évfordulója alkalmából tartja év
nyitó vallásos estélyét a következő műsorral : 
1. Közének. 2. Megnyitó. Tartja Mesterházy 
László lelkész. 3. Szaval Engelbert Rózsi. 4. 
Ünnepi beszédet mond Kovács Sándor theol. 
akad, igazgató. 5. Karének. A leányegylet ének
kara. 6. Szaval Horváth Károly. 7. Közének.' 
Az estély végeztével offertóriumot tartanak.

— A tisztviselők fogyasztási szövet
kezetének közgyűlése vasárnap d. u. sem 
volt megtartható. Ennélfogva a közgyűlést no
vember 3-ára, csütörtökön esti 6 órára újból 
Összehívták, amelyen már a felszámolás tár
gyában a megjelentek számára való tekintet 
nélkül fognak érvényes határozatokat hozni.

— Templomi ünnepély. A ref. nőegylet 
f. hó 30-án este 6 órakor templomi ünnepélyt 
tart a következő műsorral: 1. Közének. Még- 
nyitó beszédet mond Kis József esperes. 3. 
Ivánka: Örökkévalóság. Énekli Papp Zoltánná, 
Hatvani Lajos orgonakiséretével. 4. Előadást 
tart Raab István tanár „Orosz földön" címmel.
5. Roth. Op. 11. Consonetta. Cselló-orgona- 
kettös. Előadják Hatvani Lajos és Mauser József.
6. Dr. Thaly Lóránt: „A régi hárfa" c. költe
ményét szavalja Dizséri Sándor. 7. D. H. 
Dollmangyüjt. Kelj fel! Vegyes qua:tett orgona
kísérettel. Énekük : Hüttgr Annus, Kluge Margit, 
Hatvani Rózsi és Bözsi, Sághi Tamás és ifj. 
Nánik Pál. 8. Bibliamagyarázatot s imát mond 
Csizmadia Lajos. 9. Közének. Kijövet a temp
lom-ajtókban gyűjtés a- szegényház-alapr^. Az 
ünnepélyen felekezeti különbség nélkül minden
kit szívesen lát a Nőegylet.

— Tanítók gyűlése. A pápai és csóti 
esperes! kerület tanító-gyűlése e héten váro
sunkban gyűlést tartott, melyen Gráfzer János
nak a tanítók nemzeti hivatásáról szóló lendü
letes megnyitója után Kardszag Mihály pápai 
tanító mintatanítást tartott, Bognár Pál volt 
amerikai lelkész az amerikai népoktatásról s 
végül Blazovich Jákó bencés-igazgató a keresz
tény sajtóról tartottak figyelemmel hallgatott 
lelkes előadásokat.

— A ref. leányegye^plgt köréből. A 
ref. leányegyesület miniszteri engedéllyel és 
felszereléssel háztartási és gazdasági tanfolya
mot nyit november közepén. Jelentkezők kor
látolt számban vétetnek fel. A tanfolyam 8 hétig 
tart. Bővebb felvilágosítást ad naponta 1—2-ig 
Geöbel Ilona. — Az egyesület Tisza-emlék- 
ünnepét nov. 6-án este 8 órakor tartja.

— A 10 és 20 koronások becseré
lése A hivatalos lap vasárnapi száma rendeletet 
közöl, melyben a pénzügyminiszter az Osztrák 
Magyar Bank fetülbélyegzésü 20 és 10 koronás 
bankjegyeknek állambankjegyekre való kicseré
lését rendeli el. A kicserélésről az államjegy- 
intézet vidéki fiókjai intézkednek, ahol pedig 
ilyenek nincsenek, a m. kir. állampénztár. A 
külföldön lévő bankjegyek becseréléséről a 
jegyintézet külön intézkedik. A 20 és 10 ko
ronás bankjegyek levonás nélküli becserélése 
október 24-én kezdődik és november 15-én ér 
véget. A 20 és 10 koronás bankjegyekről szóló 
postatakarékpénztár-jegyek becserélése később 
meghatározandó időpontban fog megtörténni.
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élektrotechnikai vóllolntn és műszaki irodája ——----— . Pnnn, Felső Hosszu-utca 7. tatxÁm.
VilIanypseerelÓHeket, Átalakításokat: mindenféle, ^alímábív.vágó javításokat esxkösslök.

Malmok, gazdaságok yillanyvllágítiáBra való berendezését azonnal ▼égrehajtom. Költasgveaéaeket 6b rajzokat kidolgozok,
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— A hadlsirok gondozása tárgyában a 
belügyminiszter körrendeletét adott ki. A hadi- 
sirok gondozása a honvédelmi miniszter feladat
körébe tartozik s ellátása a közigazgatási ható
ságnak, a népgondozó kirendeltségnek köteles
sége. A belügyminiszter a körrendeletben felhívja 
a törvényhatóságokat, ■ illetve a közigazgatási 
hatóságokat, hogy a hadisirok gondozása érde
kében minden intézkedést azzal a hazafias buz- 
gósággaí és odaadással lássanak el, amelyet ez 
a törvénnyel is reánk rótt kegyeleti kötelesség 
mindnyájunktól' megkövetel.

— A gazdaközönség és a korpa- ■ 
elosztás. ..Régi és jogos panasza a termelő 
■gazdaközönségnek a korp relosztás terén mu,- 
tatkozó visszás állapot. Az egész háború alatt 
úgy állott a helyzet, hogy a gazdaközönség 
terményének felőrléséből származó korpát ipari 
és kereskedelmi vállalat és üzérek kapták meg, 
míg a gazdaember roppant utánjárásra tudott 
csak 40—50 kg.-ra szert tenni. A korpaközpont 
fölószlóban lévén, ismét fölmerült a korpa
elosztás kérdése. Legutóbb az OMGE foglalko
zott ezzel egyik ülésén és javaslatot tett a kor
pának a vármegyei gazdasági egyesületek útján 
leendő szétosztására. Jelenleg igen fontos a 
korpaügy, nemcsak a nagy takarmányhiány, 
hanem a sertéshizlalás szempontjából is, miért 
is annak megoldása csak e szempontok figye- „ 
lembevételével történhetik.

— A napraforgó. A különleges ma
gyar mezőgazdasági termények között jelenté
keny hely illeti meg a „magyar olajfát*, a 
napraforgót, amelynek a szüretje éppen mos
tanában van. Amint a vidékről beérkezett je
lentésekből megállapíthatjuk, ez évben elég jó 
termésünk lesz napraforgóban, mely közélelme
zési szempontból felette fontos, mivel falvak
ban a szegény népnek az a zsirozója és a 
világítója és békében, különösen Amerikába 
vittek ki tőlünk igen sok napraforgót. A leg
utóbbi években itthon készítették ki olajnak és 
úgy hozták forgalomba bel- és külföldön. Je
lenleg a kereslet nagy; a termelt mennyiségből 
azonban igen kevés kerül a piacra, mivel min
denki saját céljaira akarja fölhasználni. Az árak 
még nem alakultak ki. ;

— Beesipett az öreg tehén. Egyik
' amerikai lapban olvassuk a következő érdekes 

történetet: A prohibiciós ' törvény hazájában 
Walter Haywood newjerseyi farmer Emma nevű 
öreg tehene alaposan rácáfolt az alkoholellenes 
törvényre. A farmer teheneit a gyümölcsösbe 
hajtotta ki legelni. Az almafákról tömérdek alma 
hullott le az éjjel. A tehenek a szép piros almá
nak estek neki, kivéve Emmát. Emma figyelmét 
a. sárgára és lilára rothadt almák kötötték le. 
A rothadt almák tudvalévőén természetüknél 
fogva fittyet hánynak minden prohibiciós tör
vénynek és alkoholtartálmuak. Emma móhon 
falta fel az alkoholos gyümölcsöket, eppen 
olyan mohósággal, mint amilyennel az alkoholis
ták nyelik le a pohár borokat. Ezekből a rothadt 
almákból másakor New-Jerseyben kitűnő snapszot 
szoktak főzni titokban. Szakértők szerint Emma 
iiégy kvart mennyiségű alkoholt szedett magába,' 
melynek hatása nemsokára riiutatkozott is. Emma 
szemei kezdtek elborulni. Aztán átugrotta a 
kerítést és nekitámadt a mezőn négy, békésen 

legelésző lónak. A .lovak megrémültek, a harcias 
tehéntől és szétszaladtak. Emma tovább robo
gott. Ordított, ugrált, valóságos orgiát csapott, 
újra átugrott egy kerítést és szétugrasztott egy 
piknikező társaságot. Végre kifáradt, lefeküdt 
az országút közepén s ott elnyomta a mámor. 
A farmer lélekszakadva rohant megbomlott, 
tehene után, de Emma tökrészeg volt és nem 
lehetett bele életet verni. A gazda őrt állított a 
telién mellé, nehogy az automobilosok bele
robogjanak. Emma végre kialudta a mámorát, 
de a szemét ma sem tudja nyitvatartani és 
állandóan migrénje van,.

— Elveszett egy 2 */4 éves vöröstarka 
üsző. Megtalálója jelentkezzék a rendőrkapitány
ságnál. ...

— Általános lesz a tüzoltókötele- 
zettség. Az Országos Tűzoltó Szövetség elő
terjesztésére a belügyminisztériumban tűzoltó 
szabályrendelet készül. A rendelet elsősorban 
lehetetlenné akarja tenni, hogy, a tűz-vagy-más 
elemi csapás esetén egyesek kivonják magukat 
a mentési kötelezettség alól. Evégből tizenhat
tól negyvenkét éves kofig.minden férfi tűzoltó
köteles. Kivételt csak a'nyomorékok, rokkantak 
és a sportegyesületek tagjai képeznek, akik nem 
lesznek kötelezhetők a tűzoltószolgálatra. A 
tüzoltóköteleseket kétféle kiképzésben részesítik 
és pedig a tűzoltásban és a mentésben. A 
gyakorlati kiképzésen kívül elméleti oktatás is 
lesz az általános műveltség megszerzése végett 
és e célból az egyes tüzoltóegycsüíetek kebelé
ben könyvtárakat és dalárdákat kell szervezni. 
Egyenruháról egyelőre nem lehet szó, csak az 
egyenlő sapka lesz kötelező. ’

— Találtatott egy szürke bőrtárca 4 
koronával, egy fekete erszény, egy kulcs. és 
pénz; tulajdonosaik jelentkezzenek a rendőr
kapitányság 5. sz. szobájában. . —.

Szerkesztő : Dienes Sándor.
Laptulajdonos: Zsliavy Sándor.

Pápa, 1921 Főiskolai könyvnyomda.

Gazdasági felszerelés
eladó a pusztagyimóti (Veszprém m.) bérgazdaságban feloszlatás miatt.- 

. j ■■ . - .A. felszerelés:
5
1
5

25
10

Máv. 10-es eséplőgarnitura, . . 
Shuttleworth 8-as eséplőgarnitura,
Comnick 100 HP 6 vasú motoreke, 
Mayer 8 HP stabil motor malom-

1
1
1
1

■ k berendezéssel,

Fő-tér 21. szám.

TOCSIK ÉS Ml KA
rőtös-üzlete -. PAPA

Gyolésy vászon, sifion, . kanavász, festett karton, ■
női pamut- és gyapjúszövetek, barchet-áruk, finom 

grehadinok,7 fejkendőke stb., mindenféle rőfös-áruk és 

különösen dús választék mindennemű férfi-szövetekben.
Szolid keresztény kiszolgálás.

Jókai Mór utca 15. szám alatti 
emeletes 

szabadkézből eladó.
zzrzzz Cím a kiadóhivatalban.

i

Gyanta
Gépszíj
Varrószíj '
Kiingerít ■■ 
Ásbést Pakolások

Daráláshoz
Motorbenzin fiépolaj

. lotorhengerohj Gőzhengerolaj
Sárga gépzsir
Csapágyfém .

■ Ponyva \ ■
Zsák - ' ' ■
Mérlegek ■ 

békebeli minőségben garanciával 
raktárról azonnal kaphatók .

Hütter Vilmos
műszaki és gépkereskedőnél.

„Lister“ angol motorok magyarországi képviselete.
PÁPA, Főtér 17. Telefon 121.

Kiadó ház!
kaki utca 37-ik számú

h 21 íz

mely áll8 3 szoba, konyha, mosókonyha, 
éléskamra és. kertből, 

szabadkézből eladó.
Vétel esetés az egész ház szennai beköltözhető. 
Bővebb felvilágosítás ugyanott nyerhető.

Cormiek kévekötő aratógép, 
lóherefejtő
Melichar-féle eredeti vetőgép, 
ökrÖ^ szekér, ■ . k
lovas szekér,

S

é
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